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ข้อพระคัมภีร์	
“ท่านทั้งหลายก็จงปฏิบัติตามอย่างข้าพเจ้า เหมือนอย่างที่ข้าพเจ้าปฏิบัติตามอย่างพระคริสต์”
(1 โครินธ์ 11: 1)
“Be imitators of me, as I am of Christ.” (1 Corinthian 13: 1)

	คริสตจักรเริ่มแรกยังไม่มีพระคัมภีร์ภาคพันธสัญญาใหม่ มีแต่พันธสัญญาเดิม ฉะนั้นสาวกยุคนั้นต้องยึดคำสอนของบรรดาอัครทูตเป็นหลัก และที่สำคัญคือแบบอย่างการดำเนินชีวิตของพวกเขา ชีวิตอัครทูตเต็มไปด้วยพระวิญญาณ ฉะนั้นทั้งถ้อยคำและแบบอย่างชีวิตคือสิ่งที่นำการดำเนินชีวิตยุคนั้น และไม่ใช่ยุคนั้นเท่านั้นแต่ยังคงเป็นจริงในยุคนี้ด้วย

I. พระเยซูคือต้นแบบ
[bookmark: RichViewCheckpoint0][bookmark: RichViewCheckpoint1]“พวกท่านเรียกเราว่าพระอาจารย์และองค์พระผู้เป็นเจ้า ท่านเรียกถูกแล้ว เพราะเราเป็นอย่างนั้น เพราะฉะนั้นถ้าเราผู้เป็นองค์พระผู้เป็นเจ้าและพระอาจารย์ยังล้างเท้าของพวกท่าน ท่านก็ควรจะล้างเท้าของกันและกันด้วย เพราะว่าเราวางแบบอย่างแก่พวกท่านแล้ว เพื่อให้ท่านทำเหมือนอย่างที่เราทำกับท่านด้วย” (ยอห์น 13: 13 - 15)
“You call me Teacher and Lord, and you are right, for so I am.  If I then, your Lord and Teacher, have washed your feet, you also ought to wash one another's feet.  For I have given you an example, that you also should do just as I have done to you.” (John 13: 13 – 15)

“จงมีจิตใจเช่นนี้ในพวกท่านเหมือนอย่างที่มีในพระเยซูคริสต์ ผู้ทรงสภาพเป็นพระเจ้า ไม่ทรงถือว่าความทัดเทียมกับพระเจ้าเป็นสิ่งที่จะต้องยึดไว้ แต่ทรงสละพระองค์เองและทรงรับสภาพทาส ทรงถือกำเนิดเป็นมนุษย์ และทรงปรากฏอยู่ในสภาพมนุษย์ พระองค์ทรงถ่อมพระองค์ลง ทรงยอมเชื่อฟังจนถึงความมรณา กระทั่งมรณาบนกางเขน” (ฟิลิปปี 2: 5 – 8)
“Have this mind among yourselves, which is yours in Christ Jesus, who, though he was in the form of God, did not count equality with God a thing to be grasped, but made himself nothing, taking the form of a servant, being born in the likeness of men.  And being found in human form, he humbled himself by becoming obedient to the point of death, even death on a cross.” (Philippians 2: 5 – 8)

“เพราะพระเจ้าทรงเรียกพวกท่านเพื่อจุดประสงค์นี้ เพราะว่าพระคริสต์ทรงทนทุกข์เพื่อพวกท่าน พระองค์ทรงวางแบบอย่างแก่พวกท่าน เพื่อท่านจะได้ดำเนินตามรอยพระบาทของพระองค์ พระองค์ไม่ได้ทรงทำบาปเลย และไม่พบการล่อลวงในพระโอษฐ์ของพระองค์เลย เมื่อเขากล่าวคำหยาบคายต่อพระองค์ พระองค์ไม่ได้ทรงกล่าวตอบเขาด้วยคำหยาบคายเลย เมื่อพระองค์ทรงทนทุกข์ พระองค์ไม่ได้ทรงขู่อาฆาต แต่ทรงมอบพระองค์เองไว้แก่พระเจ้าผู้ทรงพิพากษาอย่างยุติธรรม” (1 เปโตร 2: 21 – 23)
“For to this you have been called, because Christ also suffered for you, leaving you an example, so that you might follow in his steps.  He committed no sin, neither was deceit found in his mouth.  When he was reviled, he did not revile in return; when he suffered, he did not threaten, but continued entrusting himself to him who judges justly.” (1 Peter 2: 21 – 23)

“แต่เพราะเหตุนี้ข้าพเจ้าจึงได้รับพระเมตตา เพื่อว่าพระเยซูคริสต์จะได้ทรง สำแดงความอดทนอย่างยิ่งต่อข้าพเจ้าซึ่งเป็นตัวเอ้นั้น เพื่อเป็นแบบอย่างแก่คนทั้งหลาย ที่จะเชื่อในพระองค์ แล้วได้รับชีวิตนิรันดร์” (1 ทิโมธี 1: 16)
“But I received mercy for this reason, that in me, as the foremost, Jesus Christ might display his perfect patience as an example to those who were to believe in him for eternal life.” 
(1 Timothy 1: 16)

	คำว่า “คริสเตียน” แปลว่า เหมือนพระคริสต์ พระคัมภีร์ช่วยเราให้รู้ พระวิญญาณช่วยให้เราเป็นอย่างที่เรารู้ พระเยซูคริสต์ทรงสั่งสอนด้วยทั้งถ้อยคำและการกระทำ ทั้งการกระทำและคำสอนสอดคล้องกันตลอดเวลา

II. เราเลียนแบบพระคริสต์
“ผู้ที่กล่าวว่าตนอยู่ในพระองค์ คนนั้นก็ควรดำเนินชีวิตเหมือนพระองค์” (1 ยอห์น 2: 6)
“whoever says he abides in him ought to walk in the same way in which he walked.” 
(1 John 2: 6)

“จงเอาแอกของเราแบกไว้ แล้วเรียนจากเรา เพราะว่าเราสุภาพอ่อนโยนและใจอ่อนน้อม และจิตใจของพวกท่านจะได้หยุดพัก” (มัทธิว 11: 29)
“Take my yoke upon you, and learn from me, for I am gentle and lowly in heart, and you will find rest for your souls.” (Matthew 11: 29)
	วันแรกที่เรามีความเชื่อในพระเยซูคริสต์ เราได้รับชีวิตใหม่ ชีวิตนิรันดร์ ชีวิตเริ่มต้นหยั่งรากภายในและค่อยๆ โตขึ้น ชีวิตในพระคริสต์ ค่อยๆ เติบโตภายในวิญญาณจิตของเรา

III. เป็นแม่แบบให้กับผู้อื่น
“อย่าให้ใครหมิ่นประมาทความอ่อนวัยของท่าน แต่จงเป็นแบบอย่างแก่บรรดาผู้เชื่อ ทั้งในด้านวาจาและการประพฤติ ทั้งในด้านความรัก ความเชื่อ และความบริสุทธิ์” (1 ทิโมธี 4: 12)
“Let no one despise you for your youth, but set the believers an example in speech, in conduct, in love, in faith, in purity.” (1 Timothy 4: 12)

“เพราะตัวท่านเองก็รู้อยู่ว่า ควรจะเอาอย่างเรา เราไม่ได้เกียจคร้านเลยเมื่ออยู่ท่ามกลางพวกท่าน และเราไม่เคยกินอาหารของใครโดยไม่จ่ายเงิน แต่เราได้ทำงานหนักด้วยความพากเพียรทั้งกลางวันและกลางคืน เพื่อจะไม่เป็นภาระแก่ใครในพวกท่าน ไม่ใช่เพราะเราไม่มีสิทธิ์ แต่เพื่อทำตัวเป็นแบบอย่างให้ท่านทำตาม” (2 เธสะโลนิกา 3: 7 – 9)
“For you yourselves know how you ought to imitate us, because we were not idle when we were with you, nor did we eat anyone's bread without paying for it, but with toil and labor we worked night and day, that we might not be a burden to any of you.  It was not because we do not have that right, but to give you in ourselves an example to imitate.” (2 Thessalonians 3: 7 – 9)

“ท่านทั้งหลาย เป็นความสว่าง ของโลก นครซึ่งอยู่บนภูเขาจะถูกปิดบังไว้ไม่ได้” (มัทธิว 5: 14)
“You are the light of the world. A city set on a hill cannot be hidden.” (Matthew 5: 14)
	เด็กไม่ทำตามคำสอนแต่จะทำตามที่พ่อแม่ทำ พ่อแม่มีหน้าที่ต้องเป็นแบบอย่างแก่ลูก ครูต้องเป็นแบบอย่างแก่นักเรียน ผู้นำต้องเป็นแบบอย่างผู้ตาม คริสเตียนต้องเป็นแบบอย่างที่ดีต่อกัน และเป็นพิเศษเป็นแบบอย่างแก่คนไม่เชื่อ
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